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The Hymn: J aigovpH

This is the censer of pure
gold bearing the aroma, in
the hands of Aaron the
priest, offering up incense
on the altar.

The Hymn: Doxology for
St. Mary

The adornment of Mary, in
the highest heaven, at the
right hand of her Beloved,
asking Him on our behalf.

+ As David has said, in the
book of Psalms, "Upon

Y our right hand O King,
did stand the Queen."

Solomon has called her, in
the Song of Songs, "My
sister and my spouse, my
true city Jerusalem."

3" and 4™ Grade Hymns

jfwggo‘rpH NNOVR Bn(aeapoc
€TCjal da mapwna*ra €TdEN
NENXIX N&apwn TMOTHR
eq'ra?xe o‘rceomo‘rql en(‘gwl
€XEN TIVA Nepggwo‘rggl

Gpe TICOACEA nllaplan HeN
mcpHo‘n e'rcan(‘gwl cao‘rman
nnecnenprr €CTWR?, nuoq

AN

G?JPHI EXWN.

+ KaTa EppH'l‘ %Taqxoc: NXE€
AavIA eN TIIPAAONC: X€
AC02 %pa*rc NXe

Tovpw: caovinaw vuok
nO‘rpo.

Corouwn wov epoc: den
TXW NTE NIXW®: XE TACWNI

0%02, T&EQCDGPIZ TATIOAIC VM UHI

lepm‘ca?mn.

Tai shori ennob enkatharos
etfai kha pi-aromata: et-
khen nenjig en-Aaron pi-
owib eftale oo-estoinoofi
epshoi ejen pima en-ersho-
ooshi.

Erepsolsel emMariam:
khen nifi-ow1 etsa-epshoi:
sa-owinam empesmenrit:
estovh emmof e-ehri egon

+Kata efriti etafgos: enje
David khen pi-psalmos: je
asohi erats enje ti-ooro: sa-
owinam emmok ep-00-ro.

Solomon mooti eros: khen
pigo ente nigo: je tasoni
owoh ta-shferi: tapolis
emmi yeroo-salim.



+ For He has given a type
of her, in diverse high
names saying, "Come out
of your garden, O choicest
aroma."

Hail to you O Virgin, the
very and true queen, hail to
the pride of our race, who
gave birth to Emmanuel.

+ We ask you to remember
us, O our trusted advocate,
before our Lord Jesus
Christ, that He may forgive
us our sins.

+ i&q*l‘nmm Tap %poc deN
&an\mm‘g Npan evbocr: xe
AUH €BOABEN TIEKHTIOC: )
OHETACWTT N&P(DL!&T&.

Xepe ne )

*]‘l'[apeenoc: *I‘O‘rpw L HI
N&KHGINH X€PE TYOTWow
NTE€ TIENSENOC: apexcpo NAN
NE L UANOTHA.

+ Jenteo0 i\penenne‘rf: ®
THPOCT&THC
€TENZ0T: NAZPEN TIENOC oc Inc

Iyc: NTEYXA NENNOBI NAN
€BOA.

+Afti-mini ghar eros: khen
hanmish enran evet-shosi:
je ami evolkhen pekipos: o
thi-etasotp en-aromata

Shere ne o-tiparthenos: ti-
ooro emmi enalithini: shere
epshosho ente pengenos:
aregfo nan enEmmanoo-eel

+Tentiho aripen-mevi: o ti-
epros-tatis etenhot: nahren
penshois Isos Pikhristos:
entefka nennovi nan evol.



